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ด้วยพระนามของอัลลอฮฺ ผู้ทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ
ลักษณะสรวงสวรรค์ ตอนที่  2

ลักษณะกระโจมของชาวสวรรค์
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((( (((((((((((( ((( ((((((((((( (((( (  [الرحمن/72].
ความว่า : คือนางงามตาหวานแห่งสวนสวรรค์ที่ถูกเก็บตัว (เตรียมไว้สำหรับสามีของนาง) อยู่ในกระโจม  (อัรเราะหฺมาน : 72) 
2.อับดุลลอฮฺ บิน ก็อยสฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เล่าว่า:
وعن عبدالله بن قيس رضي الله عنه أن النبي صلى الله عليه وسلم قال: «إنَّ لِلْـمُؤْمِنِ فِي الجَنَّةِ لَـخَيْـمَةً مِنْ لُؤْلُؤَةٍ وَاحِدَةٍ مُـجَوَّفَةٍ، طُولُـهَا سِتُّونَ مِيلاً، لِلْـمُؤْمِنِ فِيهَا أَهْلُونَ، يَطُوفُ عَلَيْـهِـمُ المؤْمِنُ، فَلا يَرَى بَـعْضُهُـمْ بَـعْضاً». متفق عليه، أخرجه البخاري برقم (4879)، ومسلم برقم (2838)، واللفظ له
ความว่า : “แท้จริงนั้น สำหรับคนมุมินในสวรรค์นั้นจะมีกระโจมที่ทำจากไข่มุกกลวงเพียงเม็ดเดียว ความสูงของมันหกสิบไมล์ จะมีวงศ์วานครอบครัวเขาอยู่ในนั้น ซึ่งเขาได้อยู่กับพวเขาเหล่านั้นหมุนเวียนพลัดกันไป โดยที่แต่ละคนต่างมองไม่เห็นซึ่งกันและกัน”  (มุตตะฟัก อะลัยฮฺ บันทึกโดยอัลบุคอรีย์ หมายเลข 4879   และมุสลิมตามสำนวนนี้ หมายเลข 2838) 
ตลาดในสวรรค์
1.อนัส บินมาลิก เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เล่าว่า :
عن أنس بن مالك رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: «إنَّ ِفي الجَنَّةِ لَسُوقاً يَأْتُونَـهَا كُلَّ جُـمُعَةٍ، فَتَـهُبُّ رِيحُ الشَّمَالِ، فَتَـحْثُو فِي وُجُوهِهِـمْ وَثِيَابِـهِـمْ فَيَزْدَادُونَ حُسْناً وَجَـمَالاً، فَيَرْجِعُونَ إلَى أَهْلِيهِـمْ وَقَدْ ازْدَادُوا حُسْناً وَجَـمَالاً، فَيَـقُولُ لَـهُـمْ أَهْلُوهُـمْ: وَالله٬ لَقَدِ ازْدَدْتُـمْ بَـعْدَنَا حُسْناً وَجَـمَالاً، فَيَـقُولُونَ: وَأَنْتُـمْ وَالله٬ لَقَدِ ازْدَدْتُـمْ بَـعْدَنَا حُسْناً وَجَـمَالاً». أخرجه مسلم برقم (2833).
ความว่า : “แท้จริง ในสวรรค์นั้น จะมีตลาดอยู่แห่งหนึ่งซึ่งชาวสวรรค์ต่างพากันมาเที่ยวในทุกวันศุกร์ แล้วลมเหนือก็กระพือพัดมาเสียดกระทบใบหน้าและเสื้อผ้าของเขา ทำให้พวกเขายิ่งเพิ่มความหล่อเหลาและความสวยงาม แล้วพวกเขาก็พากันกลับไปหาคนที่บ้านในสภาพที่ยิ่งหล่อเหลาและน่ามอง บรรดาคนในบ้านจึงต่างพากันชมเขาว่า ขอสาบานด้วยนามของอัลลอฮฺ ท่านจากเราไปครู่เดียวท่านดูยิ่งหล่อเหลาและสวยงาม และพวกเขาก็ตอบกลับว่า แล้วพวกท่านล่ะ ขอสาบานด้วยนามของอัลลอฮฺ จากกันไม่ทันอะไร พวกท่านก็กลับดูยิ่งสวยงามและมีเสน่ห์เช่นกัน” )  บันทึกโดยมุสลิม หมายเลข 2833 ( 
ปราสาทและคฤหาสน์ในสวรรค์
อัลลอฮฺได้สร้างสิ่งต่าง ๆ ที่ชื่นอกชื่นใจไว้ในคฤหาสน์และปราสาทของสรวงสวรรค์

อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

(((((( ( (((( ((((((((((((((( ((((((((((((((((( ((((((( ((((((( ((( ((((((((( ((((((((((( (((((((((( (((((( ((((((((((( ((((((((( ((( ((((((( (((((( ( ((((((((((( ((((( (((( (((((((( ( ((((((( (((( (((((((((( ((((((((((( ((((  (      [التوبة/72].
ความว่า : อัลลอฮฺได้ทรงสัญญาแก่บรรดามุมินชายและหญิงซึ่งสวนสวรรค์ต่าง ๆ ที่มีแม่น้ำหลายสายไหลผ่านข้างใต้ โดยพวกเขาจะพำนักในที่นั้นอย่างตลอดกาล อีกทั้งยังสัญญาว่าจะให้เคหะสถานที่ดี ๆ ในสวนสวรรค์อันสถาพร และที่เหนือไปกว่านั้นก็คือการได้รับความชื่นชมยินดีจากอัลลอฮฺ ซึ่งนั่นคือชัยชนะอันใหญ่หลวง  (อัตเตาบะฮฺ : 72 ) 
ระดับขั้นของชาวสวรรค์ในปราสาทต่างๆ
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

(((((((( (((((((( (((( (((((((( (((((((( ((((((((( (((((((( ((((  (     .[الإنسان/20]. 

ความว่า : และเมื่อเจ้ามองไปยังที่นั่น เจ้าจะเห็นความสุขสบายและราชอาณาจักรอันกว้างใหญ่ไพศาล  (อัล-อินสาน  : 20 )
2.มีรายงายจากอบูสะอีด อัลคุฎรีย์ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ว่าท่านเราะสูลุลลอฮฺได้กล่าวว่า :
وعن أبي سعيد الخدري رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: «إنَّ أَهْلَ الجَنَّةِ لَيَتَرَاءَوْنَ أَهْلَ الغُرَفِ مِنْ فَوْقِهِـمْ، كَمَا تَتَرَاءَوْنَ الكَوْكَبَ الدُّرِّيَّ الغَابِرَ مِنَ الأُفُقِ مِنَ المشْرِقِ أَوِ المغْرِبِ لِتَفَاضُلِ مَا بَيْنَـهُـمْ»، قالوا يا رسول الله: تلك منازل الأنبياء لا يبلغها غيرهم قال: «بَلَى، وَالَّذِي نَفْسِي بِيَدِهِ، رِجَالٌ آمَنُوا بِالله وَصَدَّقُوا المُرْسَلِينَ». متفق عليه، أخرجه البخاري برقم (3256)، ومسلم برقم (2831)، واللفظ له
ความว่า : "แท้จริง ชาวสวรรค์นั้นต่างจะได้มองเห็นชาวปราสาทสูงตระหง่านที่อยู่ด้านบนของพวกเขาเหมือนกับที่พวกเขาต่างได้มองเห็นดวงดาวที่ทอแสงระยิบระยับโพล่พลุบในฟากฟ้าจากด้านตะวันออกหรือตะวันตกอันเป็นเพราะความเหลื่อมล้ำระหว่างพวกเขา" พวกเขาถามว่า "โอ้ ท่านเราะสูลุลลอฮฺ นั้นมันเป็นที่พำนักเฉพาะของบรรดาศาสนทูตเท่านั้นมิใช่หรือ? ไม่ ฉันขอสาบานด้วยผู้ทีชีวิตฉันอยู่ในกำมือของพระองค์ มันยังเป็นสำหรับผู้ที่ศรัทธาต่ออัลลอฮฺและบริสุทธิ์ใจต่อบรรดาศาสนทูตเหล่านั้นอีกด้วยเช่นกัน"  (มุตตะฟัก อะลัยฮฺ บันทึกโดยอัลบุคอรีย์ หมายเลข 3256   และมุสลิมตามสำนวนนี้ หมายเลข 2831) 
ลักษณะปราสาทของชาวสวรรค์
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((((( (((((((((( ((((((((((( ((((((((((((( (((((((((((((((( ((((( (((((((((( ((((((( ((((((( ((( ((((((((( ((((((((((( (((((((((( (((((( ( (((((( (((((( (((((((((((((( (((( (  [العنكبوت/58].    

ความว่า : และบรรดาผู้ศรัทธาและกระทำความดีทั้งหลายนั้น เราจะให้พวกเขาพำนักอยู่ในหอวิมานแห่งสวนสวรรค์ที่มีแม่น้ำหลายสายไหลผ่านข้างใต้อย่างแน่นอน โดยพวกเขาจะคงอยู่ในนั้นไปตลอดกาล ซึ่งมันช่างเป็นรางวัลที่ประเสริฐยิ่งสำหรับผู้ประกอบกรรมดี (อัล-อังกะบูต : 58 ) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((( ((((((((( (((((((((( (((((((( (((((( (((((( (((( ((((((((( (((((( (((((((((( ((((((( ((( ((((((((( ((((((((((( ( (((((( (((( ( (( (((((((( (((( (((((((((((( (((( (    [الزمر/20].  

ความว่า : แต่สำหรับผู้ที่ยำเกรงต่อพระเจ้าของพวกเขานั้น พวกเขาจะได้รับวิมานปราสาทที่ถูกสร้างเป็นชั้น ๆ โดย (แต่ละชั้นนั้น) มีแม่น้ำหลายสายไหลผ่านข้างใต้อันเป็นการสัญญาของอัลลอฮฺ ซึ่งอัลลอฮฺนั้นไม่ทรงบิดพลิ้วคำมั่นสัญญา   (อัซซุมัร : 20 ) 
3.มีรายงายจากอลี เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ว่าท่านเราะสูลุลลอฮฺได้กล่าวว่า :
وعن علي رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: «إنَّ فِي الجَنَّةِ غُرَفاً تُرَى ظُهُورُهَا مِنْ بُطُونِـهَا، وَبُطُونُـهَا مِنْ ظُهُورِهَا» فَقَامَ أَعْرَابِيٌّ فَقَالَ: لِـمَنْ هِيَ يَا رَسُولَ الله؟ قَالَ: «لِـمَنْ أَطَابَ الكَلامَ، وَأَطْعَمَ الطَّعَامَ، وَأَدَامَ الصِّيَامَ، وَصَلَى بِاللَّيْلِ وَالنَّاسُ نِيَامٌ». أخرجه أحمد والترمذي .حسن / أخرجه أحمد برقم (1338)،  وأخرجه الترمذي برقم (1984).
ความว่า : แท้จริง ในสวรรค์นั้น มีตึกสูงตระหง่านที่สามารถมองเห็นภายนอกจากด้านใน และเห็นภายในจากด้านนอก แล้วชายชาวชนบทคนหนึ่งก็ลุกขึ้นถามว่า "นี่มันเป็นของใครกัน โอ้ ท่านเราะสูลุลลอฮฺ? ท่านตอบว่า "เป็นของผู้ที่พูดจาไพเราะ ให้อาหารคนอื่น ถือศีลอดเสมอ และละหมาดตอนกลางคืนในยามที่คนอื่นต่างนอนหลับใหล"  (หะสัน บันทึกโดยอะหมัด หมายเลข 1338   และอัตติรมิซีย์ หมายเลข 1984) 
ลักษณะที่นอนของชาวสวรรค์
อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((((( (((((( (((((( ((((((((((((( (((( (((((((((((( ( ((((((( (((((((((((((( ((((( (((( (     [الرحمن/54].      

ความว่า : พวกเขานอนเอกเขนกอยู่บนฟูกนอนซึ่งซับในของมันทำด้วยไหมพรมชั้นดี และผลไม้แห่งสองสวนสวรรค์นั้นอยู่ใกล้แค่มือเอื้อม  (อัรร็อหฺมาน : 54 ) 
ลักษณะพรมและหมอน
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((((( ((((((((((( (((( ((((((((((( ((((((((((( (((( (   [الغاشية/15-16]   
ความว่า : และมีหมอนอิงที่ถูกเรียงกันเป็นแถว และมีพรมชั้นดีที่ถูกปูไว้  (อัล-ฆอชิยะฮฺ : 15-16 ) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((( (((((((((((( ((( ((((((((((( (((( (  [الرحمن/72].
ความว่า : คือนางงามตาหวานแห่งสวนสวรรค์ที่ถูกเก็บตัว (เตรียมไว้สำหรับสามีของนาง) อยู่ในกระโจม  (อัรเราะหฺมาน : 72)
ลักษณะพนักพิงในสวรรค์
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( (((( ((((((((((( ((((( ((((((( (((( ((((( (((((((((((( (((((((((( (((( (     [المطففين/22-23]. 

ความว่า : แท้จริงแล้ว คนดีๆ นั้นจะได้อยู่ในความสุขสบายอย่างแน่นอน พวกเขาเฝ้ามอง(สิ่งที่อัลลอฮฺทรงโปรดประทาน) อยู่บนพนักพิง  (อัล-มุฏ็อฟฟิฟีน : 22-23 ) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((((( (((((( ((((( (((((((((((( ( (( (((((((( (((((( ((((((( (((( (((((((((((( (((( ( [الإنسان/13].    
ความว่า : พวกเขาจะอยู่ในสภาพอิงเอนบนพนักพิงโดยไม่พบเห็นดวงตะวันและความเย็นเยือกเลย  (อัลอินสาน : 13 ) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( (((( ((((((((( (((((((((( (((((((((( ((( (((((( (((((((((( (((( (((( ((((((((((((((( ((( ((((((( ((((( (((((((((((( ((((((((((( (((( (   [يس/55-56].
ความว่า : แท้จริงแล้ว ชาวสวรรค์ในวันนี้ต่างเพลิดเพลินหมดเวลาไปกับการดื่มด่ำความสุข พวกเขาและบรรดาภรรยาต่างนอนนั่งอิงเอนบนพนักพิงใต้ร่มเงา  (ยาสีน : 56-57) 
ลักษณะเตียงของชาวสวรรค์
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((((( ((( ((( (((((((((( ((((( ((((( (((((((((( (((((( (((((( (((((((((((((( (((( (  [الحجر/47].  
ความว่า : และเราได้ขจัดความแค้นเคืองที่มีอยู่ในหัวใจของพวกเขาให้กลายเป็นพี่น้องกัน โดยต่างพำนักอยู่บนเตียงหันหน้าเข้าหากัน  (อัลหิจรฺ : 47) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((((( (((((( (((((( ((((((((((( ( (((((((((((((( ((((((( ((((( (((( (     [الطور/ 20]. 

ความว่า : พวกเขาต่างนอนนั่งเอนอิงบนเตียงที่ถูกจัดเป็นแถว ๆ และเรา
จัดคู่พวกเขาให้แต่งงานกับนางตาหวานแห่งสรวงสวรรค์  (อัล-ฏูร : 20  ) 
3.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( (((((( (((((( ((((((((((( (((( ((((((((((( ((((((((( (((((((((((((( (((( (      [الواقعة/ 15-16].
ความว่า : พวกเขาอยู่บนเตียงที่ถูกถักทอสวยงาม ต่างนั่งนอนเอนอิงหันหน้าเข้าหากัน  (อัลวากิอะฮฺ : 15-16) 
4.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( (((((( (((((( ((((((((((( (((( (      [الغاشية/13].
ความว่า : ในนั้น (สวรรค์) มีเตียงสูง ๆ อยู่  (อัลฆอชิยะฮฺ : 13) 
ลักษณะภาชนะถ้วยชามของชาวสวรรค์
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((( (((((((((( ((((((((( ((((((((((( (((( ((((((((((( (((((((((((( (((((((( (((( ((((((( (((( ( [الواقعة/17-18].    
ความว่า : จะมีเด็กหนุ่ม ๆ ที่หล่อเหลาตลอดกาลคอยวนเวียนให้บริการพวกเขาด้วยถ้วยใหญ่ แก้วที่มีหู และจอกที่มีสุราจากธารสุราสวรรค์อยู่ (อัลวากิอะฮฺ : 17-18) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((( ((((((((( ((((((((( (((( (((((( ((((((((((( ( (((((((( ((( ((((((((((( ((((((((( (((((((( (((((((((( ( ((((((((( (((((( (((((((((( (((( (      [الزخرف/71].
ความว่า : พวกเขาจะได้รับบริการด้วยจานและแก้วน้ำทองคำ และใน (สวรรค์) นั้นจะมีสิ่งต้องตาต้องใจ อีกทั้งสูเจ้าจะคงอยู่ที่นั่นไปตลอดกาล  (อัลซุครุฟ : 71) 
3.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((( ((((((((( ((((((((((( (((( (((((( ((((((((((( ((((((( (((((((((((( (((( (((((((((((( ((( (((((( (((((((((( (((((((((( (((( (  [الإنسان/15-16].
ความว่า : พวกเขาจะได้รับบริการด้วยภาชนะเงินและแก้วใส แก้วใสที่ทำจากเงินซึ่งพวกเขาจะเติมมันตามปริมาณที่พวกเขาต้องการ  (อัลอินสาน : 15-16) 
4. มีรายงานจากอับดุลลอฮฺ บินก็อยสฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ว่าท่านเราะสูลุลลอฮฺได้กล่าวว่า:
وعن عبدالله بن قيس رضي الله عنه أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال: «جَنَّتَانِ مِنْ فِضَّةٍ آنيَتُـهُـمَا وَمَا فِيهِـمَا، وَجَنَّتَانِ مِنْ ذَهَبٍ آنِيَتُـهُـمَا وَمَا فِيْـهِـمَا، وَمَا بَيْنَ القَومِ وَبَيْنَ أَنْ يَنْظُرُوا إلَى رَبِّهِـمْ إلا رِدَاءُ الكِبْرِيَاءِ عَلَى وَجْهِهِ فِي جَنَّةِ عَدْنٍ». متفق عليه. أخرجه البخاري برقم (7444)، ومسلم برقم (180).
ความว่า : “(สวรรค์ฟิรดาวส์นั้นมีสี่สวรรค์) คือ สองสวรรค์เงิน ซึ่งเป็นเงินทั้งหมดทั้งภาชนะและสิ่งของต่าง ๆ ในนั้น และสองสวรรค์ทอง ซึ่งเป็นทองคำทั้งหมดทั้งภาชนะและสิ่งของต่าง ๆ ในนั้น และไม่มีสิ่งใดที่กีดกันพวกเขาจากการได้มองพระเจ้าของพวกเขา ณ สวรรค์อัดนฺ นอกจากผ้าคลุมแห่งความยิ่งใหญ่ที่อยู่บนใบหน้าของพระองค์"  (มุตตะฟัก อะลัยฮฺ บันทึกโดยอัลบุคอรีย์ หมายเลข 7444   และมุสลิมตามสำนวนนี้ หมายเลข 180)
ลักษณะเครื่องประดับและเสื้อผ้าอาภรณ์ของชาวสวรรค์
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( (((( (((( (((((((( ((((((((( (((((((((( ((((((((((( ((((((((((((( ((((((( ((((((( ((( ((((((((( ((((((((((( (((((((((( (((((( (((( ((((((((( ((( (((((( ((((((((((( ( ((((((((((((( (((((( ((((((( (((( (    [الحج/23].  
ความว่า : แท้จริง อัลลอฮฺนั้นจะให้ผู้ศรัทธาและทำดีทั้งหลายได้เข้าสรวงสวรรค์ที่มีแม่น้ำสายต่าง ๆ ไหลผ่านข้างใต้ โดยพวกเขาจะได้สวมกำไลทองและไข่มุก และเสื้อผ้าของพวกเขาในนั้นเป็นผ้าไหมอย่างดี  (อัลหัจญ์ : 23) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( (((((((((((( (((((( ((((((( (((((( ((((((( ((( (((((((((( ((((((((((( (((((((((( (((((( (((( ((((((((( ((( (((((( ((((((((((((( (((((((( ((((((( (((( ((((((( (((((((((((((( ((((((((((( (((((( ((((( (((((((((((( ( (((((( (((((((((( (((((((((( ((((((((((( (((( (      [الكهف/31].
ความว่า : รางวัลสำหรับพวกเขาเหล่านั้นคือสวรรค์อัดนฺที่มีแม่น้ำสายต่าง ๆ ไหลผ่านเบื้องล่างของพวกเขา โดยในที่นั่นพวกเขาจะสวมใส่กำไลทอง และสวมเสื้อไหมนุ่มและไหมหยาบสีเขียว ต่างนั่งนอนเอนอิงบนพนักพิง มันช่างเป็นรางวัลที่ดีและเป็นที่พำนักอันสวยงามยิ่ง  (อัลกะฮฺฟ์ : 31) 
3.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((((( ((((((( ((((((( (((((( (((((((((((((( ( (((((((((( ((((((((( ((( (((((( ((((((((((( (((((((( (((((((( (((((((( (((( (      [الإنسان/21].
ความว่า : บนตัวพวกเขา มีอาภรณ์สีเขียวทำด้วยผ้าไหมละเอียดและผ้าไหมหยาบ และพวกเขาจะถูกประดับด้วยกำไลเงิน และพระเจ้าของพวกเขาจะทรงให้พวกเขาได้ดื่มน้ำอันแสนบริสุทธิ์ (อัลอินสาน : 21) 
ผู้ที่ได้รับการประดับกายเป็นคนแรกในสวรรค์
มีรายงายจากอิบนุอับบาส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา ว่าท่านนบีได้กล่าวว่า :
عن ابن عباس رضي الله عنهما عن النبي صلى الله عليه وسلم قال: «... وإنَّ أَوَّلَ الخَلائِقِ يُكْسَى يَومَ القِيَامَةِ إبْرَاهِيْـمُ الخَلِيْلُ». أخرجه البخاري  برقم (6526)
ความว่า : “และมนุษย์คนแรกที่ได้รับการประดับกายในวันกิยามะฮฺก็คือท่านนบีอิบรอฮิม อัลเคาะลีล"    (บันทึกโดยอัลบุคอรีย์ หมายเลข 6526 )
ลักษณะคนรับใช้ของชาวสวรรค์
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((( (((((((((( ((((((((( ((((((((((( (((( ((((((((((( (((((((((((( (((((((( (((( ((((((( (((( ( [الواقعة/17-18].     

ความว่า : ความว่า : จะมีเด็กหนุ่ม ๆ ที่หล่อเหลาตลอดกาลคอยวนเวียนให้บริการพวกเขาด้วยถ้วยใหญ่ แก้วที่มีหู และจอกที่มีสุราจากธารสุราสวรรค์อยู่ (อัลวากิอะฮฺ : 17-18) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ( ((((((((( (((((((((( ((((((((( ((((((((((( ((((( (((((((((((( (((((((((((( ((((((((( ((((((((( (((( ( [الإنسان/ 19].      

ความว่า : จะมีเด็กหนุ่ม ๆ ที่หล่อเหลาตลอดกาลคอยวนเวียนให้บริการพวกเขา ซึ่งเมื่อเจ้าได้เห็นพวกเขา เจ้าจะพลอยนึกว่าพวกเขาคือไข่มุกที่อยู่กระจัดกระจาย (อัลอินสาน : 19 ) 
3.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ( ((((((((( (((((((((( ((((((((( (((((( (((((((((( (((((((( ((((((((( (((( (      [الطور/24]
ความว่า : และจะมีเด็กหนุ่ม ๆ ของพวกเขาคอยวนเวียนรับใช้ พวกเขาเปรียบเสมือนไข่มุกที่ถูกทะนุถนอมปกปิดไว้  (อัลฏูร : 24  ) 
อาหารชิ้นแรกที่ชาวสวรรค์รับประทาน
1.มีรายงายจากอนัส บินมาลิก เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา ว่าอับดุลลอฮฺ บินสะลาม ได้ถามท่านนบีว่าอะไรคืออาหารชิ้นแรกที่ชาวสวรรค์ได้รับประทาน แล้วท่านก็ได้ตอบว่า :
عن أنس بن مالك رضي الله عنه أن عبدالله بن سلام رضي الله عنه سأل النبي صلى الله عليه وسلم ما أول طعام يأكله أهل الجنة؟ فقال: «زِيَادَةُ كَبِدِ حُوتٍ». أخرجه البخاري. برقم (3329).
ความว่า : “คือ ตับปลาใหญ่"   (บันทึกโดยอัลบุคอรีย์ หมายเลข 3329 )
2.มีรายงายจากเษาบาน เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ว่า:
وعن ثوبان رضي الله عنه قال: كنت قائماً عند رسول الله صلى الله عليه وسلم فجاء حَبر من أحبار اليهود... -وفيه-: فقال اليهودي.. فَمَنْ أول الناس إجازة؟ قال: «فُقَرَاءُ المُهَاجِرِينَ» قال اليهودي: فما تحفتهم حين يدخلون الجنة؟ قال: «زِيَادَةُ كَبِدِ النُّونِ» فقال فما غذاؤهم على إثرها؟ قال: «يُنْحَرُ لَـهُـمْ ثَورُ الجَنَّةِ الَّذِي كَانَ يَأْكُلُ مِنْ أَطْرَافِهَا» قال: فما شرابهم عليه قال: «مِنْ عَيْنٍ فِيْـهَا تُسَمَّى سَلْسَبِيلاً». أخرجه مسلم. برقم (315)
ความว่า : “ขณะที่ฉันกำลังยืนอยู่ใกล้กับท่านเราะสูลุลลอฮฺนั้น ก็มีพระของศาสนายิวคนหนึ่งได้มาหา (ซึ่งบางตอนของบทสนทนาระหว่างเขากับท่านเราะสูลมีดังนี้) 

พระยิว .."แล้วใครคือผู้ที่ได้เข้าสวรรค์เป็นกลุ่มแรก?" ท่านตอบว่า "คือคนยากจนในหมู่พวกมุฮาญิรีน"
พระยิว " แล้วอะไรคือของขวัญสำหรับพวกเขาทันทีที่ได้เข้าในสวรรค์?" ท่านตอบว่า "คือตับปลาใหญ่"
พระยิว "แล้วอาหารหลังจากนั้นเป็นอะไร? " ท่านตอบว่า "พวกเขาจะได้รับการเชือดวัวแห่งสวรรค์เป็นอาหาร ซึ่งพวกเขาจะกินเนื้อรอบ ๆ ตัวมัน
พระยิว "แล้วเครื่องดื่มของพวกเขาพร้อมกับอาหารนั้นล่ะ คืออะไรกัน? " ท่านตอบว่า "น้ำจากลำธารสวรรค์ที่ที่มีชื่อว่า "สัลสะบีล" ไงล่ะ   (บันทึกโดยมุสลิม หมายเลข 315 )
ลักษณะอาหารของชาวสวรรค์
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((((( (((((((((( ((((((( ((((((((((((((( ((((((((((( (((( ((((((( ((((((((( ((((((((( (((( (((((( ((((((((((( ( (((((((( ((( ((((((((((( ((((((((( (((((((( (((((((((( ( ((((((((( (((((( (((((((((( (((( ( [الزخرف/70-71].
ความว่า : สูเจ้าและภรรยาจงเข้าสวรรค์ด้วยความร่าเริงเบิกบานกันเถอะ พวกเขาจะได้รับบริการด้วยจานและแก้วน้ำทองคำ และใน (สวรรค์) นั้นจะมีสิ่งต้องตาต้องใจ อีกทั้งสูเจ้าจะคงอยู่ที่นั่นไปตลอดกาล  (อัลซุครุฟ : 70-71  ) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ( (((((( (((((((((( ((((((( (((((( ((((((((((((( ( ((((((( ((( ((((((((( ((((((((((( ( ((((((((( (((((((( ((((((((( ( (((((( ((((((( ((((((((( ((((((((( ( ((((((((( (((((((((((((( (((((((( (((( (    [الرعد/35].
ความว่า : อุปมาสวนสวรรค์ซึ่งถูกสัญญาแด่บรรดาผู้ยำเกรงก็คือ มีแม่น้ำหลายสายไหลผ่านเบื้องล่าง ผลไม้และร่มเงาของมันมีอยู่ตลอดกาล นั้นคือบั้นปลายชีวิตของบรรดาผู้ยำเกรง ส่วนบั้นปลายชีวิตของบรรดาผู้ปฏิเสธคือไฟนรก (อัลเราะอฺด์ : 35) 
3.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((((((( (((((( ((((((((((((( (((( (((((((( (((((( (((((( ((((((((((( (((( (   [الواقعة/ 20-21].
ความว่า : และ (เด็กหนุ่มคนรับใช้ชาวสวรรค์ยังจะวนเวียนยก) ผลไม้ที่พวกเขาต่างชื่นชอบ และเนื้อนกที่พวกเขาต่างอยากลิ้มลอง  (อัลวากิอะฮฺ : 20-21) 
4.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( ((((((( ((((((((((((( ((((((((( (((((( (((((((((((( ((( ((((((((( ((((((((((((( (((( (      [الحاقة/24].
ความว่า : สูเจ้าจงกินและจงดื่มอย่างเกษมสำราญด้วยเพราะการงานที่สูเจ้าได้กระทำไว้ในอดีตกาลเถอะ  (อัลหาเกาะฮฺ : 24 ) 
5.มีรายงายจากอบีสะอีด อัลคุฎรีย์ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ-ว่าท่านนบีได้กล่าวว่า:
وعن أبي سعيد الخدري رضي الله عنه قال: قال النبي صلى الله عليه وسلم: «تَـكُونُ الأَرْضُ يَومَ القِيَامَةِ خُبْزَةً وَاحِدَةً، يَتَـكَفَّؤُهَا الجبَّارُ بِيَدِهِ، كَمَا يَكْفَؤُ أَحَدُكُمْ خُبْزَتَـهُ فِي السَّفَرِ نُزُلاً لأهْلِ الجَنَّةِ». -وفيه- فأتى رجل من اليهود... فقال: أَلا أُخْبِرُكَ بِإدَامِهِـمْ؟ قال: إدَامُهُـمْ بَالامٌ وَنُونٌ، قالوا: ومَا هَذَا؟ قَالَ: ثَوْرٌ وَنُونٌ يَأْكُلُ مِنْ زَائِدَةِ كَبِدِهِـمَا سَبْعُونَ أَلْفاً. متفق عليه. أخرجه البخاري برقم (6520)، واللفظ له، ومسلم برقم (2792).

ความว่า : "แผ่นดินในวันกิยามะฮฺนั้นจะเป็นเหมือนกับแผ่นขนมปังแผ่นใหญ่หนึ่งใบซึ่งพระเจ้าผู้ทรงอานุภาพทรงทำมันด้วยมือของพระองค์เองดังเช่นที่พวกท่านคนหนึ่งทำกันในยามเดินทางเพื่อเป็นการต้อนรับชาวสวรรค์"  ... แล้วก็มีชายยิวคนหนึ่งมากล่าวว่า "ฉันจะบอกท่านไหมว่ากับข้าวของพวกเขาคืออะไร?" เขาบอกต่อว่า "กับข้าวของพวกเขาคือบาลามและนูน" พวกเขาจึงถามว่า "นี่มันคืออะไรกัน?" เขาตอบว่า "คือวัวตัวผู้และปลาตัวใหญ่ซึ่งชาวสวรรค์เจ็ดหมื่นคนต่างพากันกินตับของมัน" (มุตตะฟัก อะลัยฮฺ บันทึกโดยอัลบุคอรีย์ตามสำนวนนี้ หมายเลข 6520   และมุสลิม หมายเลข  2792)
6.ญาบิร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เล่าว่าฉันได้ยินท่านนบีกล่าวว่า:
وعن جابر رضي الله عنه قال: سمعت النبي صلى الله عليه وسلم يقول: «إنَّ أَهْلَ الجَنَّةِ يَأْكُلُونَ فِيْـهَا، وَيَشْرَبُونَ، وَلا يَتْفِلُونَ، وَلا يَبُولُونَ، وَلا يَتَغَوَّطُونَ، وَلا يَـمْتَـخِطُون» قالوا: فما بال الطعام؟ قال: «جُشَاءٌ وَرَشْحٌ كَرَشْحِ المسْكِ يُلْـهَـمُونَ التَّسْبِيْـحَ وَالتَّحْـمِيدَ كَمَا يُلْـهَـمُونَ النَّفَسَ». أخرجه مسلم. مسلم برقم (2835)
ความว่า : “แท้จริง ชาวสวรรค์นั้นจะกินอาหารในสวรรค์ จะดื่ม จะไม่ถ่มน้ำลาย จะไม่ถ่ายปัสสาวะ ไม่ถ่ายอุจจาระ และจะไม่สั่งน้ำมูก" พวกเขาถามว่า "แล้วอาหารที่กินไปล่ะ (ส่วนเกินของมันจะกลายเป็นอะไร)?" ท่านตอบว่า" จะเป็นลมเอยและหยาดเหงื่อดั่งหยาดน้ำหอมชะมดเชียง พวกเขาต่างเปล่งคำตัสบีหฺ (สุบหานัลลอฮฺ) และคำตะหฺมีด (อัลหัมดุลิลลาฮฺ) ออกมาอย่างไม่เหน็ดเหนื่อยเสมือนดั่งที่พวกเขาพ่นลมหายใจ"   (บันทึกโดยมุสลิม หมายเลข  2835)  

7.อุตบะฮฺ บินอับดุน อัลสุละมียฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เล่าว่า:
وعن عتبة بن عبد السلمي رضي الله عنه قال: كنت جالساً مع رسول الله صلى الله عليه وسلم فجاء أعرابي فقال: يا رسول الله أسمعك تذكر شجرة في الجنة لا أعلم في الدنيا شجرة أكثر شوكاً منها -يعني الطلح- فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم: «فَإنَّ اللهَ يَـجْعَلُ مَكَانَ كُلِّ شَوْكَةٍ مِثْلَ خِصْيَةِ التَّيْسِ المَلْبُودِ -يعني المخصي- فِيهَا سَبْعُونَ لَوْناً مِنَ الطَّعَامِ لا يُشْبِـهُ لَوْنُـهُ لَوْنَ الآخَرِ». أخرجه الطبراني في الكبير وفي مسند الشاميين. صحيح / أخــرجــه الطبــرانــي فــي الكبيــر (7/130) وفـي مسنــد الشـامـييـن (1/282)، انـــظــر السلسلــة الصحيحة رقم (2734) .
ความว่า : “ขณะที่ฉันกำลังนั่งอยู่พร้อมกับท่านเราะสูลลุลลอฮฺนั้น ก็มีชายอาหรับชนบทคนหนึ่งเข้ามาหาและพูดว่า "โอ้ ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ฉันได้ยินท่านพูดถึงต้นไม้ในสวรรค์ชนิดหนึ่งซึ่งฉันไม่เคยทราบเลยว่ามีต้นไม้ชนิดอื่นใดในโลกนี้ที่มีหนามมากไปกว่ามัน" (หมายถึงต้นฏ็อลหฺ) ท่านเราะสูลุลลอฮฺจึงกล่าวว่า" แท้จริง อัลลอฮฺจะทรงสร้างเสมือนแฝงเนื้อที่ติดชิดกันเป็นแถบขึ้นแทนที่หนามทุกอัน" (หมายถึงต้นนั้นจะกลายเป็นต้นที่ถูกตอนหนาม) "ในนั้นจะมีอาหารเจ็ดสิบสีที่แตกต่างกันอย่างสิ้นเชิง"   บันทึกโดยอัลเฏาะบะรอนียฺ ในหนังสืออัลกะบีร (7/130) และในมุสนัดอัลชามิยีน (1/282) ดู อัลสิลสิละฮฺ อัลเศาะฮีหะฮฺ หมายเลข (2734) 

ลักษณะเครื่องดื่มของชาวสวรรค์
1.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( (((( ((((((((((( ((((((((((( ((( (((((( ((((( (((((((((( ((((((((( ((( (     [الإنسان/5]. 

ความว่า : แท้จริง บรรดาผู้ทรงคุณธรรมนั้นจะได้ดื่มจากแก้วน้ำที่มีการบูรหอมเป็นส่วนผสม (อัลอินสาน : 5) 
2.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( (((((((((((( (((((( ((((((( ((((( (((((((((( (((((((((( (((( (  [الإنسان/17].
ความว่า : และใน (สวรรค์) นั้น พวกเขาจะได้รับเครื่องดื่มด้วยแก้วน้ำที่มีขิงเป็นส่วนผสม  (อัลอินสาน : 17) 
3.อัลลอฮฺตะอาลาได้มีดำรัสว่า :

( (((((((((( ((( ((((((( ((((((((( (((( (((((((((( (((((( ( ((((( ((((((( ((((((((((((((( (((((((((((((((((( (((( (((((((((((( ((( ((((((((( (((( ((((((( (((((((( ((((( ((((((((((((((( ((((.( [المطففين/ 25-28]     
ความว่า : พวกเขาจะได้ดื่มสุราอันบริสุทธิ์ซึ่งถูกผนึกไว้ ผนึกของมันเป็นชะมดเชียง และในสิ่งดังกล่าวนี่แหละ บรรดานักแข่งขันจงแข่งขันกัน และส่วนผสมสุรานั้นเป็นตัสนีม มันคือตานำแห่งหนึ่งซึ่งบรรดาผู้ใกล้ชิดอัลลอฮฺเท่านั้นที่จะได้ดื่ม  (อัลมุฏ็อฟฟิฟีน : 25-28) 
4.มีรายงานจากอิบนุอุมัร เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ ว่าท่านเราะสูลุลลอฮฺได้กล่าวว่า:
وعن ابن عمر رضي الله عنهما قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم : «الكَوْثَرُ نَـهْرٌ فِي الجَنَّةِ، حَافَتَاهُ مِنْ ذَهَبٍ، وَمَـجْرَاهُ عَلَى الدُّرِّ وَاليَاقُوتِ، تُرْبَتُـهُ أَطْيَبُ مِنَ المِسْكِ، وَمَاؤُهُ أَحْلَى مِنَ العَسَلِ، وَأَبْيَضُ مِنَ الثَّلْـجِ».أخرجه الترمذي وابن ماجه. صحيح / أخرجه الترمذي برقم (3361)، وهذا لفظه،  وأخرجه ابن ماجه برقم (4334).
ความว่า : “อัลเกาษัร คือ แม่น้ำสายหนึ่งในสวรรค์ สองฝั่งของมันเป็นทองคำ ก้นของมันเป็นไข่มุกและทับทิม ดินของมันหอมกว่าน้ำหอมชะมดเชียง น้ำของมันหวานกว่าน้ำผึ้งและขาวผ่องกว่าหิมะ"   (ศาะฮีห บันทึกโดยอัตติรมิซีย์ตามสำนวนนี้ หมายเลข 3361 และอิบนุมาญะฮฺ หมายเลข 4334  )
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